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C: Radio Connection C: Conexiunea Radio
A: Level Transition Announcement (LO>L2) A: Nivelul de Tranzitie Anuntat (LO>L2)
D: RBC Disconnection D: Deconectare RBC
P: Neutral zone, Recalibration P: Zona Neutra, Recalibrare
R: Recalibration R: Recalibrare
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Distance between a station entry signal and o related recalibration balise group | Distanta dintre semnal de intrare in statie si referitor grupa de balize de recalibrare
is approx. 200m este approx. 200m
Distance between a station exit signal and a related recalibration balise group is|Distanta dintre semnal de iesire din statie si referitor grupa de balize de recalibrare
approx. 200m este approx. 200m
Distance between a level crossing and a related recalibration balise group is Distanta dintre trecere de nivel si referitor grupa de balize de recalibrare este
approx. 100m (approx. 100m)
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